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AHHOTaums. [Ina Toro 4tobbl MNONYYNTb MaKCMManbHO
MOSTHYI0 KapTWUHY AeATENbHOCTM NepeBoayuka, Lieneco-
obpa3Ho paccmaTtpuBaTth pasfuyHble noaxoAabl K nepe-
BOOY W K MOJENUPOBaHWUIO AaHHOW AeaTenbHocTu. Kak
cam npouecc nepeoga 06ycrnoBrneH Maccon akTopos
(coumaneHbIMK, UCTOPUYECKUMN, CUTYATUBHBIMU U T.A4.),
Tak U Ha OeATenbHOCTb MepeBodyYMKa BrvsieT macca
haKkTopoB, KOTOpble crneayeT y4duTbiBaTb MpU nogro-
TOBKE K 9TOW CrnOXHOW aeatenbHocTh. CoBepLUeHHO
0O4YeBUOHO, YTO CErOAHs HEeT eaMHOoro noaxoaa K mMoae-
NNPOBaHNIO NepeBoAYECKON AeATENbHOCTU. TONBKO UH-
TerpaTMBHbIN NOAXO0A NO3BONMUT ONpeaenuTb Kak cneum-
UKy obbekTa — TeKkCcTa nepeBoaa, Tak U KOTHUTUBHbIE
0COBEHHOCTN OeATenbHOCTM eé cybbekTa — caMoro ne-
peBoauMka. B ctatbe Mbl paccMOTpuM «nepeBoa» C Mno-
3ULUUU  NCUXOSIOTUN, TMCUXONMUHIBUCTUKA U KOTHUTUBK-
CTUKWN.

KnioueBble crnoBa: Moaenbs nepesoaa, MHTerpaTUBHbIN
NoaxoA, KOTHUTUBHBIE MeXaHU3Mbl, KOHLIENT, peiim.

BBeageHue

«Bce moxeTt 6bITb NnepeBedeHO» — TakuMuK CIo-
BaMM HauMHaeT onucaHue nepeBoda dpaHLy3-
ckun nccnegosatens [. N'yagek, oTmedas, 4to ce-
rogHs NepeBof BbICTyNaeT LeHTparbHbIM 3BEHOM
MHOTOSI3bIYHON U MYNbTUMEAUAHON KOMMYHUKa-
uun [37]. Anst Toro 4To6bl NONYYNTb MaKCMMarbHO
MOMHYI0 KapTUHY AaHHON OeATenbHOCTU, Lieneco-
obpasHo paccmaTpuBaTb pasnuyHble noaxodbl K
nepesoy M ero MoAennpoBaHuio, He NPOTUBOMO-
CTaBnsAsg 3TW MOAXOAbl, a8 aHanNU3Upys, Yem Kax-
ObIA U3 HUX MOXET ObITb NoneseH.

O HeobXoaMMOCTU MHTErPaTMBHOIO, a He M30-
NMPOBAHHOIO (POPMUPOBAHUSA BCEX KOMMOHEHTOB
nepeBogYECKOM KOMMETEHTHOCTU N5t AOCTUXKEHUSI
nepeeog4yeckoro  npodeccuoHanmama - nuwieT
A.M. MNMonukapnos: «B oTnnume oT nepesoaoseae-
HUSA AMHIBUCTUYECKOTO MHTErpaTMBHOE NepeBoao-
BeJEeHWe OO0SMKHO, Ha Halw B3rngag, obsisaternbHo
y4nTbIBaTb TOT (PaKT, UYTO MbILLNEHME MNepeBoa-
4YMKa OCyLLEeCTBMSAETCH NPU HENPEPbLIBHOM B3aMMO-
OEeNCTBMM M napannenbHblX OEUCTBUAX CO3Ha-
TenbHbIX U Becco3HaTenbHbIX KOMMNOHEHTOB, YTO

Absract. In order to get the most complete picture of the
translator's activity, it is advisable to consider various ap-
proaches to translation, to modeling this activity. As the
process of translation itself is determined by a lot of fac-
tors (social, historical, situational, etc.), so the activity of
the translator himself is influenced by a lot of factors that
should be taken into account when preparing for this
complex activity. It is quite obvious that today there is no
single approach to modeling translation activities. Only
an integrative approach will make it possible to deter-
mine both the specifics of the object — the text of the
translation, and the cognitive features of the activity of its
subject — the translator himself. In the article we will try
to consider "translation" from the standpoint of psychol-
ogy, psycholinguistics and cognitive science.

Keywords: translation model, integrative approach,
cognitive mechanisms, concept, frame.

no3BorisieT OAHOBPEMEHHO YAENATb BHUMaHME Kak
BOCMPUATUIO, MHTEpNpeTaLmu, MOHUMaHWIO UCX04-
HOro TekcTa, Tak U pesepbanusaunn Nony4eHHon
WHopMaLnm rMpu yyeTe MHOrOYMUCNEHHbIX PakKTo-
pOB NepeBoAYecKon cutyaunmy» [27, c. 12—13].

C no3uvumn MHTErpaTMBHOIO NOAXO4a Ha canTe
EBponeickoro Coto3a B koHue 2017 r. npodeccu-
OHanbHas AedaTenbHOCTb NepeBoyvMKa npeacras-
fieHa Kak MHOronnaHoBbl NpoLEeCcC, NPU3BaHHbIN
pearpoBaTb Ha WHAWBUAYaNbHYKO, COUMANbHYO
U MHCTUTYLMOHAnNbHYK noTpebHocTb [40].

MpyMeHnUTENbHO K MOArOTOBKE NEpeBOLYMKOB
MOHATUS «MHTErpPaTUBHLIN NOOXOA» W «UHTErpa-
TMBHas MOZenb» BBeAEHbl MCCnegoBaTensmm
cpaBHUTENbHO HepasHo [8; 28]. aHHoe Hanpas-
neHne npoJoImKaeT aKTUBHO pas3BUBATLCH Mpu
pa3paboTke mogenen obyyeHuUs pasfnyHbIM BU-
Jam nepeBoaveckon gesatenoHocTu [4; 18; 32 u

Ap.].
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OcHoOBHas YacTb

B umccnegoBaHMsAX NCUMXONONOB Ha CErogHALIHWA
OeHb HET eAMHOro Nnoaxoaa K onpegerneHunio nepe-
Boga. CywecTByloT oTAenbHble paboTbl, B KOTO-
PbiX BbICKa3bIBAOTCA Pa3NMYHblE TOYKM 3PEHMUS.
Tak, Hanpumep, A.A. JIeOHTbEB NULLIET, YTO CO6-
CTBEHHO nepeBofj — ocobasa cuctema cneunduye-
CKMX YMEHUN U HaBbIKOB, — XapaKTepudyeTcs Kak
MEeXbA3blKOBasi 3aMeHa, Mpu KOTOPOW COXpaHs-
€TCA CMbICIT MPU M3MEHEeHUN 3HavyeHun [21, c. 90—
91].

B yuebHbIx 3aBeaeHusix EBpocotosa npu oby4e-
HUM MHOCTpPaHHbIM A3blkam npegnaraeTcs pac-
cMmaTtpmBaTb MOHATWE Meauauunm / nepesBoda Kak
OfHOrO U3 BMAOB peyveBon AesitenbHocTw. Cne-
OyeT OTMETUTb, YTO ANs POCCUIACKOW JIMHIBOOU-
OAKTVKN JAHHOE MOJSIOXKEHME He ABMSIETCS HOBbIM,
nockonbky eule B 80-e rogbl NPOLUIIOrO CTONETUS
n3BecTHbIN ncuxonor N.A. 3umHasa npegnoxuna
BblOENSATb NEPeBOA Kak BTOPUYHBLIA BMA, pevyeBom
OEeATenbHOCTU HapaBHe C ayaupoBaHMEM, roBope-
HMeM, YTeHmeM n nucbMoM. Ero cneuncpmka «3a-
Krnto4yaeTcs B TOM, YTO OH OCHOBLIBAETCHA Ha OBYX
OpYrux, SIBMSSCb Kak Obl BTOpM4YHbIM 0Opa3oBa-
HMeM, Npegnonaras B oCHoBe nepedopmMynupoBa-
HWe 3aaHHOM YY>KOW MbICIW, Kak npegMeTa roBo-
peHus, cpeacteBamMu apyroro sisbikay» [14, c. 92].
[aHHOW TOYKM 3peHnsa Npu onpeaeneHun NoHATUS
nepesofa NpuAEpPXMBaeTCsA U psif APYrMX y4eHbIX
[19; 23; 36].

[esaTenbHOCTHLINM NoaXon No3BONSET UCCeno-
BaTensiM paccMmaTtpuBaTb MepeBoq C PasfNyYHbIX
nosvumii. Hanpumep, b.B. benses nonaraet, 4T0
nepeeon npeacraBnseT cobon MbICIUTENbHbIN
npoLecc, onMparLUnecs Ha pasnuyHble BUAbl pe-
YEBOW [EeATEeNbHOCTU, OAHaKO ChneungUyYecKoro
BMOA peyveBOM [OesATenbHOCTM He obpasyeT [2,
c. 162]. B.T. KoBanbuyk paccmaTpusaeT nepesoj
Kak 0coObIl BM, KOMMYHUKATUBHOW AeATENbHOCTU
[17].

Bonee wuvpokoro B3rnsiga Ha TPaKTOBKY nepe-
Boda npuaepxusaeTca b.A. beHeanKTOB, KOTOPbLIV
AaeTt cnegywouwee onpegeneHue: «CobCTBEHHO
nepesop (B oTnnymne oT y4ebHoro) — aBysa3blyHast
OEeATEeNbHOCTb, HaBbIKM U CIOXHbIE YMEHUS KOTO-
pow ABNAOTCA pe3ynbTaToM CreumanbHbIX ynpax-
HEHV MMEHHO B nepeBode. OTO He BUA peyeBou
OesaTenbHoCcTU, a ocobas OBysA3blHAA OedATerb-
HocTb» [3, c. 19].

VHTepecHbIM npencraBnsaeTca MHEHune
HO.A. CopokvHa, KOTOpbIA MonaraeT, 4To «aes-
TenbHOCTHasi TEOpuUs NepeBoa — 3TO He YTO MHOe,
Kak ncuxoTunuyeckas / uHTeprnpeTaTtMBHas Teo-
pus» [30, c. 110]. HTepnpeTaTnuBHas Moaenb ne-
peBoAa («Teopus cMmbicnay) npeacrasneHa B Boic-
LUEN LIKOSE YCTHBLIX M MUCbMEHHbIX NEPEBOAYNKOB
(L'E.S.I.T. — L’Ecole Supérieure d’Interprétes et de
Traducteurs) npu YHuBepcutete Hoeas Cop6oHHa
(PpaHuma) n B LLkone yCcTHbIX U MMCbMEHHbIX MNe-
pesoguukoB (L'E.T.l. — L’Ecole d’Interprétes et de
Traducteurs) npu YHuepcutete B OtTaBe (Ka-
Haga). OCHOBHble npeacTaBUTENM 3TOW LUKOJbI

(dbpaHuysckue nccnegosateny Januua Cenecko-
Bu4, MapbsiH Jlegepep n KaHagckui mccnegosa-
Tenb Xan [enunb) cuntatoT, 4To ntobon nepesoa
BO3MOXEH, eCrn OH OPUEHTUPOBAH He Ha A3blK, a
Ha cmblicn. [NepeBog — 3TO UHTepnpeTauus, n3ene-
YeHue cMmbIcna, KOTOpoe NPOUCXOOUT MHTYUTUBHO,
N nepesblpaXeHne 3TOro CMbICa Ha A3blke nepe-
Boga. CpaBHuBaTb $3blKOBble€ CTPYKTYPbl [OBYX
A3bIKOB BO3MOXHO TONbKO MOCHE OCYLLECTBEHNS
nepesopa [37; 39; 41; 42 v gp.].

3. lNnm cnpaBeanmBo OTMEYaEeT, YTO «NpoLec-
cyanbHble mogenu, nogobHele Teopun Cenecko-
BWY, NOOYXOaT NepeBOYMKOB HE YOENATb CInLL-
KOM MpUCTanbHOro BHUMaHWNSA A3bIKOBbIM dopmam,
Torga Kak cyrybo nMHrBMcTMYEcKkMe MeToapl, Noa-
aepxvBaemMble BuHe n [apbensHe u apyrumm mc-
cnegosaTensiMu, OCHOBbLIBAIOTCS Kak pa3 Ha corno-
cTaBneHun opm B pasHbIX A3blkax» [25, c. 40].

WccnepoBatenu oTmevaroT, 4YTO BO ppaHLys-
CKOW «MHTepnpeTaTMBHOW MoAenu nepesoga»
KOMMYHMKATUBHAA HanpaBfeHHOCTb MNPUBOAMT K
HeJOCTaTOYHOMY BHUMAHMUIO K JNIMHIBUCTUYECKUM
acnektam nepesofa, YTO HaxOAMT CBOE OTpaxe-
Hue B [porpamme BbicLuen WKonbl NnepeBog4YNKOB.

B poccuitckom nepeBogoBefEeHUMN, HECMOTPS
Ha [eKknapupyembli «JIMHBUCTUYECKUA MOAXOAY,
Bcerga npucyTCcTBOBarno CTpemreHue npoaHanu-
31MpoBaTb AENCTBUSA MMaBHOIo cyobekTa nepesoaa.
Tak, P.K. MuHbap-benopy4es paccmartpusan ¢ me-
TOOUYECKNX MO3NLUMIA MPOLEeCcC ayaupoBaHus Mpu
nocnegosatensHoM nepesoge [24]. B panbHen-
LeM aHanu3 AencTBumn nepesoaynka Ha atane no-
HUMaHMSA MHOSA3bIYHOrO TeKCTa Mbl HAXO4UM B pa-
6otax I'.B. YepHosa [36], N.A. B3umHen n B.W. Ep-
MonoBwud [15]. ABTopamu NpoaHanuanpoBaHbl Ncu-
XOnornyeckne MexaHusmbl nepeBogymka, K KOTo-
pbIM OTHOCATCSA BOCNPUATUE, MNaMsSATb, OCMbICMe-
HWe, BHUMaHWe, BEPOSATHOCTHOE MNPOrHo3uMpoBa-
Hue, Komnpeccusa n T.4. [25]. MNpoBeaeHbl akcnepu-
MeHTanbHble uccneoBaHWs, [oKasaslune, 4TO
CUMHXPOHHbIV NepeBo BO3MOXeH bnarogaps me-
XaHU3MYy BEpPOSTHOCTHOIO MpOrHo3mpoBaHus [36].
PaccmoTpeHa wuepapxus QOenctsuin nocrnegosa-
TenNbHOro NepeBog4MKa Ha atane BOCnpusAThs, No-
HUMaHWSA U NHTepnpeTaumm NCXOO4HOro TekcTta [7;
35]. Mo mHeHuno A.H. KptokoBa, nepeBoaymnk Aon-
XEH OCYLLEeCTBMATb «ABONHYIO» WHTEepnpeTauuto
WHOSAI3LIYHOIO TeKCTa: B cUcTeMe coumanbHOo-ncu-
XOTOrMYECKNX KOOPANHAT NNHIBOKYIbTYPHOM 06LL-
HOCTW OTNpaBUTENS WUCXOOHOro0 TeKcTa U B Cu-
CTeMe KoopauHaT nonyyatens TekcTa nepesoja
[19, c. 150].

PaccmaTpuBas npouecc nepesoga ¢ gesTenb-
HOCTHbIX no3uumn, B.A. MloBeHko pa3pabatbiBaeT
3rOTEKCTOLEHTPMYECKYID MOAernb nepeBoda, B
paMkax KOTOpOW aBTOpP OMNpedensieT OTHOLUEHWS
JetepMuHaumm npouecca nepesoga. fletepmuHa-
LM npouecca nepesoga kak KOMNMIEKCHOro U MHO-
roacnekTHoOro siBneHus obbeanHsaeT hakTopbl Ha
OOHOM MakpOypOBHE U TpexX MUKPOYPOBHSX. Mak-
poypOBeHb OXBaTbiBaeT TPW rpynnbl ¢hakTopos,
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CBSI3@HHbIX C TPEMS KOMMYHUKaTUBHBIMW POMSIMU
N C TPEMS COOTBETCTBYIOLLMMM MUKPOYPOBHSMMU:

1) aBTOp WMCXOOHOroO TEKCTa, ero KOMMYHUKa-
TMBHas eATeNbHOCTb, MCXOOHBIN TEKCT Kak obpas
1 pe3ynbTaT ero 4esATenbHOCTY;

2) nepeBOOYMK, €ro KOMMYHUKaTVBHasl Aesi-
TENbHOCTb, UCXOOHbIW TEKCT Kak obpas 1 pesynb-
TaT ero AeATenbHOCTY;

3) agpecart TekcTa nepeBoja, ero KOMMyHuKa-
TMBHas OeATEeNbHOCTb, pe3ynbTaT 3Ton AedTenb-
HOCTU (ero MHTepnpeTaTUBHasi BEpCUsi TEKCTa ne-
peBoaa) M COOTHOLLEHME, KOTOPOE 3Ta KOMMYHMKa-
TMBHAs OESATENbHOCTb COXPaHAET C pe3ynbTaToMm
KOMMYHVKaTMBHON OEATENbHOCTM aBTopa MCXod-
Horo Tekcta [16].

VccnepoBaHns npeacraBuTenent OTe4ecTBEH-
Hol ncuxonornyeckor wkonbl (J1.C. BbiroTckui,
H.N. >KunkuH, U.A. 3umHas, A.H. JleoHTbeB u ap.)
BO MHOIMOM OMNpedenunu JanbHeunlee passutue
OeAaTenbHOCTHOro NOAX0Aa B POCCUMINCKOW Teopum
nepeeoga, KOTopas CerogHsa OCHOBaHa Ha npea-
CTaBIeHUN O NepeBoe Kak NOPOXAEHNM PEYEBOro
npov3BegeHnsa Ha A3blke nepesoga, B npouecce
KOTOPOro MHTEHLMOHArbHbBIA CMbICIT HE MEPEHO-
CUTCS U3 MCXOOHOro TeKCcTa B TEKCT nepeBoja, a
co3gaeTcsi MepeBOAYMKOM KakK HOBOE eOMHCTBO
hopMbl U coAepXaHWUs B HOBbIX KOMMYHUKaTUB-
HbIX, KYyNbTYPOMOrM4eckux U A3bIKOBbIX YCMOBUSX
[16; 19; 26; 30 n ap.].

B Havane XXI| Beka nosiBnsieTcs HoOBoe Hanpas-
fieHve B TEOpUKN nepesoa — KOrHUTMBHAsA TpaHC-
nsToNorus, KoTopas onpeaenseT NepeBos He Kak
CUCTEMY afleKBAaTHOCTU / HEaAEeKBATHOCTU Mexay
OBYMS A3blkamu / KynbTypamu, a Kak Hanpasene-
HWe, MUCCrepyoLllee «nepeBod Kak KOTHUTUBHYHO
OeATenbHOCTb YenoBeka B KOHTEKCTE ero couuo-
KyNbTYpHbIX yHKUnn» [33, c. 5]. PaccmaTpusas
baHHoe HanpaeneHue, WN.C. AnekceeBa onpeae-
NsieT ero kak Teopul0 TEeKCTa, OPUEHTUPOBAHHYIO
Ha nepeBoga [1]. OcHoBbl Takoro noaxoaa obinu 3a-
noxenbl T.M. [lpuase, kotopass paccmartpuBana
nepeBo HE Kak peyeByto, a Kak TEKCTOBYH Oes-
TENbHOCTb, OPWEHTMPOBAHHYID Ha [guarnor Kak
«CMbICIIOBOW KOHTaKT», MpM KOTOPOM NepeBoauuK
— «MOCPEAHMK M YYaCTHUK KOMMYHUKATUBHO-MO-
3HaBaTesNbHOrO Mnpouecca, TPaHCIPYOLWNA UH-
TEHUMM OgHMX Niogen gpyrum nogam. Ero nHtep-
npeTaumm, Mmepa ux agekBaTHOCTU aBTOPCKOMY 3a-
MbICIY ONPeAEensT KaYeCTBO OOLLEHUS, @ 3HAYNT,
n ero ucxon» [11, c. 64—-65].

B «noctnuHrencTMyeckon» Teopuu nepesoga
Ba)KHOW eQUHULEN CTAaHOBMTCS KOHLENT KakK BHYT-
PEHHSA CTPYKTYpa BbiCKa3bIBaHWUSA, YTO NO3BONSAET
Nno-HOBOMY YBUAETb MPOLECcC nepesoga U posb
nu4yHoOCTU camoro nepesoguyuka [9; 10; 22; 33 n
Ap.].

CyuwecTtByeT 6onbLloe KOnMMYecTBoO paboT, no-
CBSAILLEHHbIX aHanu3y CIIOXHOro MOHATUS «KOH-
uent». A.ll. )KaHaeB ycnoBHO BbiaenseT Tpu noa-
Xo4a K ero W3ydeHuIo: NUHrBOKYMbTyponornye-
CKUN, KOTHWUTUBHBIA U MCUXONUHIBUCTUYECKNNA.
MpeacraBsutenu TNIMHIBOKYIbTYPOSIOrM4EeCKoro
noaxoda CTaBAT LeNbl BbISIBIEHWE KYNbTYPHO

3Ha4YUMBbIX KOHUeNToB. [peacTaBuTeny KOrHUTUB-
HOro noaxoda aHanusvpylT Buabl KOHLEMTOB:
cxema, dpenm, cueHapun un T.4. MNpegcraButenu
MCUXOMNMHIBUCTUYECKON LUKOMbI U3y4alT KOHUEenT
B pamMKax pasfmM4yHbIX KCMEepUMEHTanbHbIX METO-
ouk [13, c. 9].

T.A. ®eceHKo paccmaTpmBaeT NepeBod Kak
«BepbanbHy0 NPOEKUUI0 ITHOMEHTANbHOMO ONbITa
OOHOW NMHIBOKYNbTYPHOW OBLLUHOCTU Yepes UHTe-
rpaumio MeHTarnbHbIX NPOCTPAHCTB NepeBoaYUKa
Kak npegctaBuTens ApPYron FMHIBOKYNbTYPHON
o6wHocTny [PeceHko 2002, c. 25]. Mo MHeHuto aB-
Topa, y Oyaywmx nepeBOAYMKOB CriefyeT pa3Bu-
BaTb CMOCOOHOCTb K KOHLIeNTyanuaawumm, nog KoTo-
povi NoHMmMaeTcs npouecc o6pa3oBaHus U popMu-
poBaHMA KOHLENTOB B CO3HaHuM. PaccmaTpuBasi
KoHUenT B nepesoge, T.A. ®eceHko onpenensiet
€ro kak Heku obpas cparmeHTa (3nemeHTa) pe-
anbHOW AeNCTBUTENBHOCTW, MNPOEUMpyeEMbIA Mo-
Cne KOrHUTUBHOW 06paboTkM B SA3bIKOBOW YPOBEHb
co3HaHus [33, c. 132].

A.l'. MnHyeHkoB paspabaTtbiBaeT KOMNIIEKCHYIO
MOLEeNb MnepeBoda Kak KOrHUTMBHO-3BPUCTUYE-
CKOrO peyveMbICIUTENbHOro npolecca, B KOTOPOM
CEMaHTUYECKMI MOTEHLMan WCXOQHOrO TekcTa
B3aUMOJEWNCTBYET C pa3HOOOpasHbIMU 3HAHWUSIMU
nepesoguunka [22].

KOrHUTMBHBIN aHanM3 nepeBOAYECKOro npo-
cTpaHcTtBa nossonun J1.B. KywHuHon paccmatpu-
BaTb NPOLIECC CO3aHNs TEKCTa NepeBoja C Nosu-
LU CUHEPreTuKn 1 paspaboTtaTtb KOHUEeNUuto rap-
MOHUYHOIO TEKCTa, KOTOPbIA SIBMSIETCA BbICLUUM
ypoBHEM Mofenu nepesopa. [lons nepeBoave-
CKOro NpOCTpaHCTBa — MoONfe aBTopa, none nepe-
BOAYMKA, MOfe peuunueHTa, copepxaTernbHoe
rnone, aHepreTM4ecKoe nore, KynbTyponornyeckoe
rnone — B Kakgon HOBOW CUTyaLMW NOPOXAAT HO-
BbIll TEKCT NepeBoa. «OT0 0ObACHAETCS TEM, YTO
pe3ynbTaToM MepeBoga SBMAAETCA CUHeprusi
CMbICIOB BCEX MONIeN NepeBoavYEeCcKOro NpocTpaH-
CTBa, a YnNpaensloWUM NapameTpoM BbICTynaeT
obpas-rewTansT NepeBogYNKa Kak OTpaxeHne 06-
pasa-rewitanbTa aBTopa, KOTOpoe B JarbHenLwemM
npoeumpyeTca Ha peuunueHTa, co3gaBas ero no-
TeHumanbHbli obpas-rewTansT. Nogobue obpa-
30B-TELTaNbTOB BCEX CYOBEKTOB NMEPEBOLYECKOMN
KOMMYHVKaLMA MOXET MPUBECTU K MOPOXKAEHUIO
rapmoHunyeckoro tekctay [20, c. 175].

PaboTbl B obnactu nepeeoga pacnpocTpaHsi-
IOTCS U Ha KOpeHHble s3bikn HapoaosB Poccum [10].
Ha npumepe pycckoro, 6ypsATCKOro v aHrimMncKoro
A3bIKOB JOKA3bIBAETCS, YTO CYLLECTBYET «npsimas
nponopumsi» Mpu MNepeBOode KOHLUENTOB: 4YeM
OonbLUe KyNbTYPHO-LUUBUNN3ALUMOHHAs OUCTaHUuS
MEXAY MCXOOHbIM TEKCTOM M TEKCTOM MEpPEBOAA,
Tem Oonee OTHOCUMTENbHLIM CTAHOBUTCH NMEPEBOS
KoHuenTa [13].

[ncKypCMBHBIN NOAX0A4 NO3BONUIT 3HAYUTENBHO
paclwmpuTb rpaHuLbl NepeBoavYecKoro aHanusa
ucxoaHoro tekcta. H.H. MaBpuneHko ncnonb3osaH
OUCKYPCUBHBIA NOAXOA K aHanum3y TeXHUYecKux
TEKCTOB NpW NepeBoAe, a B CoaepxaHue npowecca
NnoAroTOBKM NepeBOAYMKOB NPEeANoXeHO BKMYaTh
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XaHpbl, TUNWYHbIE ANA AaHHOW AeaTenbHocTu [8].
T.A. BonkoBoli paspaboTaHa AUCKYPCUBHO-KOMMY-
HVKaTMBHas MoJefb MepeBoa, BKYawLwas
YPOBHM TEKCTa, ANCKYypCa, KOMMYHMKaLMn 1 gen-
CTBUTENBHOCTU U MO3BOMSOLWAs rOTOBUTEL nepe-
BOOYMKOB Ha OCHOBaHWW CO3[4aBaeMbIX AMCKYP-
cuBHbIX gocke [6]. J1.[1. TapHaeBow co3paHa meTo-
OuKa ueneHanpaBfeHHOro, noatanHoro hopmmpo-
BaHMsA crnocobHocTn Oyayllero nepeBogyvMka K
TpaHCAALMM KyNbTYpHO-CNeungmnyecknx CMbICros
WHCTUTYUMOHanNbHOro guckypca [31].

VccnepoBaTtenammn paccMmatpuBaeTca M BO3-
MOXHOCTb UCMOSIb30BaHNS MOHATUSA «PperiMm» Npu
aHanu3e JeATenbHOCTM nepeBogynka. Teopus
hbperiMOoB NPMMEHAETCS, HanpuUmep, K KynbTyporo-
TMYECKMM OCOBEHHOCTAM  Hay4YHO-TEXHUYECKOTO
nepesoga [34]. N.H. Pemxe npeanoxeHa HoBas
cdhopma onucaHma nepeBog4eCcKoro npouecca — Ko-
rHUTMBHO-MaTpUYHasa mogernbs nepesoga. ABTOPOM
paccmMaTpuBaeTCsl MOHATUE «(PPENM» KaK CTPyK-
TYPHO-penpe3eHTaumoHHas ¢gopma BHYTPEHHUX
3NEeMEHTOB MEHTarbHOro NPOCTPaHCTBa NepeBo-
Ynmka. ITO NPOCTPAHCTBO npeacTaBnsieT cobown
NpodeccuoHarnbHbIN YPOBEHb MbILUSIEHUSA Nepe-
BOAYMKA, KOTOPbIN 00bEANHAET KOTHUTUBHbIE MPO-
LLleCCbl pa3HOro MeHTanbHOro nopsiaka [29].

BbiBoabl

Takum ob6pasom, Ha pybexe p[Byx crToneTumn
HabngaeTcsa YETKO BblpaXKEHHbIA MHTErpPaTUBHBIN
noaxon K aHanuay OeATenbHOCTUM nepeBoauvuKa.
Mpu aTom crnegyeT OTMETUTb, YTO UccneaoBaTenu
He OTKa3blBalTCA OT TPaAMUMOHHLIX NOAXOA0B —
NMHIBUCTUYECKOrO U AeATeNbHOCTHOro, a pacluu-
PSOT UX CNEKTP, NpMBMeKas K npoueccy Moaenu-
poBaHUA OaHHOW OeATEeNbHOCTU MOHATUWHBLINA an-
napaTt MNCUXOMOrMn, NCUXOMNUHIBUCTUKN, KOTHUTU-
BMCTUKW. Takom MHTerpaTuBHbIN nogxon Hanbonee
MOMHO OTBEYaEeT Lenam hopMupoBaHusa OyayLimx
nepesogynkoB. Ecnn 3Ta [eATenbHOCTb OCY-
LecTBNsSeTCA NepeBOAYUKOM-NPodeCcCMOoHarnoMm,
TO OYEeBUOHO, YTO aHanuM3MpoBaTb NepeBof cre-
OyeT C no3nuun rnpogheccuoHanbHoU dessmeribHO-
cmu n cbopMupoBaTh Y CTYLEHTOB HEOOXOAMMbIE
3HaHWS, YMEHWs, MbILLIIEHNe, pa3BMBaTb COOTBET-
CTBYIOLLME CMOCOBHOCTM U BaXHbl€ JNIMYHOCTHbIE
KayecTBa.

MHTerpatmBHbI Noaxon obecrneumBaeT Mex-
ONCUMNITMHAPHYIO CBSA3b CUCTEMbI 0By4YeHUst Npo-
deccroHanbHOW OeATenbHOCTU  nepeBoaYuKa.
PaccMoTpeHHble B JaHHOW cTaTbe paboTbl MO Ncu-
XONOrnn, NCUXONNHIBUCTUKE, KOTHUTUBUCTUKE MO3-
BOMSOT BBECTW B apceHan AuaakTuku nepesoaye-
CKON OeATEeNbHOCTN Takme KaTeropum Kak Komne-
TEHLUMS, ANCKYPC, KOTHUTUBHBIN Barax u ap. Moge-
NMpoBaHWe OeATENbHOCTM NepeBoayvMKa C no3u-
LA KOTHUTUBUCTUKM U MCUXOSNTUHIBUCTMKU AenatoT
BO3MOXHbIM 06beANHEHNE paccMaTpUBaEMbIX Me-
XaHN3MOB OBMNafeHWsa M MCNONb30BaHMSA A3blka
B AeATEeNbHOCTU MnepeBofyYnKa U BKMOYEHUE B
npouecc oby4yeHuss nepeBoay ANCKYPCUBHOIO aHa-
nmnsa, yMeHun NOHMMaHua U UHTeprnpeTauun uc-
XO[HOro TeKCTa, MexaHu3MoB, obecneyvmBaroLmnX
ycnelHoe npoTekaHne nepesoja v T.4.

MHTerpaTtnBHbIN NOaXo4 K MOAENUPOBaHUIO ae-
ATENbHOCTU nepeBofynka obycrnoenvBaeT npwu
obyyeHun nepesogy Heob6XOOUMOCTb HE TOMbKO
YUMTbIBaTb SA3bIKOBYIO M CTUIIMCTMYECKYIO cneuu-
UKy NCXOOHOTO si3blKa U si3blka NepeBoaa, cneun-
PUKY KOMMYHMKATUBHBIX CUTYaLIMA, B KOTOPbIX CO-
3[aBancst MHOA3bIYHbIA TEKCT 1 BygeT ncnonb3o-
BaTbCs TEKCT MepeBofa, KyrnbTypHble OCOGEHHO-
CTK 0OLLEeHNSA B CTPAHE U3y4aemMoro MHOCTPaHHOTO
s3blka 1 B Poccun, Ho 1 hopmmupoBaTtb COGCTBEHHO
NNYHOCTL MNepeBoAYMKa, Te KOMHUTMBHbIE MeXa-
HM3MbI, CMOCOBHOCTM, KOTOpble obecneynBaoT
OCYyLLeCTBMeHNne OencTBUM nepesogynka Ha npo-
dreccroHarnbHOM ypoBHeE.

Ona Toro 4ytobbl MOMYYMUTb MOSHYK KapTUHY
OaHHOV [edATenbHOCTM crnefyeT paccMaTtpuBaTth
Takke MoAenu nepesoga, npeanaraemole NepeBo-
Josegamu, KynbTypornoramu, couuonoramu u T.4.
Mpn obyyeHnn nepeBOfy BaXKHO y4MTbIBaTb, YTO
JedTenbHOCTb MepeBoAyYMKa XapakrtepusyeTcs
npexae Bcero npodeccnoHanbHOM NpuMpoaon, u
NpaBuIibHO FOTOBUTb CTYOEHTOB K 3TOW CMOXHOMN
0eaATenbHOCTU CTaHOBUTCA BO3MOXHbIM, TOMNbKO
€Crnun NpakTUKyloLLMe NnepeBoayunkm 6yoyT nepega-
BaTb CBOM HabnwaeHusa uccregoBaTensm u npe-
nogaesaTtensam nepesoaa, a NoslydeHHbIe TeopeTu-
yeckne paspaboTku, B CBOK odepedb, byayTt pea-
nn3oBaTbCA Ha MNpakTuke B yyebHOM npolecce.
Tonbko TOrga npu dopmmpoBaHUM nepeBove-
CKOW KOMMETEHTHOCTN OydeT BO3MOXHO Y4ecTb
BCe (paKTopbl, KOTOPble MO3BONAT BbiNyckaTb Ha
PbIHOK TPpyAa NOAroTOBMEHHbIX NEPEBOYNKOB.
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